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Krokom ěr Hitrax 3D STEP s hodinami              

 
 

Obj. č.: 86 00 13 
 

 
 

Vážený zákazníku, 

děkujeme Vám za Vaši důvěru a za nákup krokoměru Hitrax 3D STEP s hodinkami.  

Tento návod k obsluze je součástí výrobku. Obsahuje důležité pokyny k uvedení výrobku do provozu a k jeho 
obsluze. Jestliže výrobek předáte jiným osobám, dbejte na to, abyste jim odevzdali i tento návod.  

Ponechejte si tento návod, abyste si jej mohli znovu kdykoliv přečíst! 

 

Vybavení a funkce 

• S 3D senzorem – lze nosit kdekoliv (na pásku, v kapse) 

• Nastavitelná délka kroku (cm – inch)  

• Čas (12/24hodinový formát) 

• Spotřeba kalorií / spalování tuků (kcal – gloz) 

• Vzdálenost (km – míle)  

• Teplota (°C/°F) 

• Paměť na 7 dní 

• Včetně baterie (CR2032) a nylonového pouzdra s klipem 

 

 

2 

 

Ovládací prvky (obrázek 1 a 2) 
 

 

A. Displej 

B. Tlačítko „REC/▲“ 

C. Tlačítko „SET/TMP“ 

D. Tlačítko „MODE/▼“ 

E. Tlačítko „ON/OFF“ 

F. Přihrádka na baterie 

G. Knoflík pro reset 

H. Očko na provléknutí provázku 
 

Uvedení do provozu 
• Sejměte ochrannou fólii z displeje. Otevřete přihrádku na baterie (víčko otevřete pomocí mince proti směru 

hodinových ručiček) a vyjměte přerušovací proužek. Přihrádku na baterie znovu uzavřete. 

• Na okamžik se rozsvítí všechny segmenty. Nyní je přístroj připravený fungovat. 

 Základní nastavení  
• Do režimu základního nastavení se dostanete po vložení baterie nebo poté, co jste na 3 sekundy podrželi 

stisknuté tlačítko „SET/TMP“. 

• Na displeji bliká „°C“. 

• Stiskněte tlačítko „MODE/▼“ a můžete přepínat jednotku teploty ze °C na °F. Podobným zp ůsobem se mění 
i ostatní měrné jednotky. 

• Potvrďte tlačítkem „SET/TMP“. 

• Na displeji se zobrazuje „0:00“ a zobrazení času.  

• Stiskněte tlačítko „REC/▲“ (+ 1 hodina) nebo „MODE/▼“ (− 1 hodina) a nastavte hodiny. 

• Potvrďte tlačítkem „SET/TMP“. 

• Nyní blikají minuty a Vy můžete stejným způsobem nastavit minuty. 

• Potvrďte tlačítkem „SET/TMP“. 

• Nastavení délky kroku (základní nastavení: 60 cm / 23,5 in) bliká. 

• Stiskněte tlačítko „REC/▲“ (+ 1 hodina) nebo „MODE/▼“ (− 1 hodina) a nastavte délku kroku. 

• Potvrďte tlačítkem „SET/TMP“. 

• Nastavení hmotnosti (základní nastavení: 50 kg / 110 lb) bliká. 

• Stiskněte tlačítko „REC/▲“ (+ 1 kg) nebo „MODE/▼“ (− 1 kg) a nastavte hmotnost. 

• Potvrďte tlačítkem „SET/TMP“. 

• Přístroj je nyní připravený k použití. 

• Podržíte-li v daném režimu stisknuté tlačítko „MODE/▼“ nebo „REC/▲“, můžete hodnoty přenastavit rychleji. 
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Počítání kroků 
• Chcete-li vymazat data za příslušný den, stiskněte tlačítko „MODE/▼“ na 3 sekundy. 

• Na displeji se zobrazí „0 Step“. 

Uvědomte si, že první kroky se na displeji nezobrazují hned. Krokoměr začíná počítat po 10 konstantních krocích 
a tyto kroky potom přičte. 

Zobrazení teploty 
• Stiskněte tlačítko „SET/TMP“ (5 sekund) a na displeji se zobrazí aktuální teplota. 

Zobrazení na displeji 

• Stiskněte tlačítko „MODE/▼“ a můžete volit mezi: 

 spotřebou kalorií a spalováním tuků v KCAL a GM nebo OZ, 

 zjištěnou vzdáleností v KM nebo mílích (M) a uplynulým časem v hodinách a minutách, 

 průměrnou rychlostí v KM/H nebo M/H. 

• Stiskněte tlačítko „MODE/▼“ ještě jednou a vrátíte se zpátky do normálního režimu (STEP a čas). 
 

Ukládání dat za 7 dní 
• Stiskněte tlačítko „REC/▲“. 

• Na displeji se zobrazí „DAYS AGO 1“. 

• Dalším stisknutím tlačítka „REC/▲“ můžete vyvolat uložená data za 7 dní (DAYS AGO 2-7). 

• Stiskněte tlačítko „MODE/▼“, nacházíte-li se v odpovídajícím dni a následně můžete postupně vyvolat toto: 

 spotřeba kalorií a spalování tuků (na displeji se zobrazuje KCAL a GM nebo OZ), 

 trasa a uplynulý čas (na displeji se zobrazuje KM nebo M a čas v hodinách a minutách), 

 průměrná rychlost (na displeji se zobrazuje KM/H nebo M/H). 

• Po půlnoci se aktuální data automaticky uloží do paměti. 

• Na displeji se zobrazuje čas a „STEP“. 

• Základní nastavení zůstane zachováno. 
 

9. Tlačítko „ON/OFF“ 
• Podržte tlačítko „ON/OFF“ stisknuté na 3 sekundy a přístroj se vypne. 

• Základní nastavení a hodnoty uložené v paměti zůstanou zachovány. 

• Stiskněte tlačítko „ON/OFF“ ještě jednou a přístroj se zapne. 
 

Režim úspory energie 
• Pokud přístroj nepoužíváte (po dobu cca 10 minut), aktivuje se režim úspory energie. 

• Na displeji se zobrazuje pouze čas. 

• Chcete-li režim úspory energie deaktivovat, lehce přístrojem pohněte a na displeji se znovu objeví                     
čas a „STEP“. 
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Funkce reset 
• Pomocí nějakého špičatého předmětu stiskněte knoflík pro reset na zadní straně a proveďte restart přístroje. 

• Na displeji se pak zobrazí „°C“. 

• Všechna nastavení se vymažou a musíte znovu provést základní nastavení. 
 

Nošení 
• Díky 3D senzoru můžete krokoměr nosit kdekoliv (na pásku, v kapse, kolem krku, …) 

• Na pásku: Připevněte krokoměr uložený v pouzdře pomocí klipu ze strany na pásek kalhot nebo opasek. 

• Kolem krku: Skrz očko provlékněte šňůrku a zavažte ji na uzel. 
 

Výměna baterie  

• Vyměňte baterii, když se zobrazí symbol baterie. 

• Ujistěte se, že jste baterii vložili správně (kladným pólem nahoru). Slabé baterie byste měli co nejdříve vyměnit, 
abyste předešli jejich vytečení.   

 

Manipulace s bateriemi a akumulátory 
 

 

 
Nenechávejte baterie (akumulátory) volně ležet. Hrozí nebezpečí,                        
že by je mohly spolknout děti  nebo domácí zvířata! V případě spolknutí  
baterií vyhledejte okamžitě lékaře! Baterie (akumulátory) nepatří do rukou 
malých dětí! Vyteklé nebo jinak poškozené baterie mohou způsobit poleptání 
pokožky. V takovémto případě použijte vhodné ochranné rukavice! Dejte 
pozor nato, že baterie nesmějí být zkratovány, odhazovány do ohně nebo 
nabíjeny! V takovýchto případech hrozí nebezpečí exploze! Nabíjet můžete 
pouze akumulátory. 
 

 

 

 

Vybité baterie (již nepoužitelné akumulátory) jsou zvláštním odpadem                 
a nepatří do domovního odpadu a musí být s nimi zacházeno tak,                     
aby nedocházelo k poškození životního prostředí!  

K těmto účelům (k jejich likvidaci) slouží  speciální sběrné nádoby                        
v prodejnách s elektrospotřebiči nebo ve sběrných surovinách! 
 

Šetřete životní prost ředí! 

 

Recyklace 
 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do domovních odpadů. Likviduje odpad              
na konci doby životnosti výrobku přiměřeně podle platných zákonných ustanovení. 

                 Šetřete životní prost ředí! Přisp ějte k jeho ochran ě! 
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Bezpečnostní předpisy, údržba a čištění 
 

Z bezpečnostních důvodů a z důvodů registrace (CE) neprovádějte žádné zásahy do krokoměru. Případné opravy 
svěřte odbornému servisu. Nevystavujte tento výrobek přílišné vlhkosti, nenamáčejte jej do vody, nevystavujte jej 
vibracím, otřesům a přímému slunečnímu záření. Tento výrobek a jeho příslušenství nejsou žádné dětské hračky  
a nepatří k do rukou malých dětí! Nenechávejte volně ležet obalový materiál. Fólie z umělých hmot představují 
veliké nebezpečí pro děti, neboť by je mohly děti spolknout. 

 

 

 

Krokoměr s hodinami nevyžaduje žádnou údržbu. K čištění pouzdra používejte pouze měkký, mírně vodou 
navlhčený hadřík. Nepoužívejte žádné prostředky na drhnutí nebo chemická rozpouštědla (ředidla barev a laků), 
neboť by tyto prostředky mohly poškodit displej a pouzdro krokoměru.  

 

Technické údaje 
Max. počet kroků  0 až 99,999 

Max. vzdálenost  0 až 999.99 km (0 až 624.99 mil) 

Max. rychlost    0 až 10 km/h (0 až 6,25 mil/hod.) 

Max. počet kalorií  0 až 99,999 kcal 

Max. spalování tuků  0 až 999,9 gm (0 až 35,9 oz) 

Teplota    –10 °C až +50 °C (14 °F až 122 °F) 

Funkce vypnutí    automaticky po 10 minutách 

Přesnost počítání kroků  ±50 kroků na 1 000 kroků 

Příslušenství 

Knoflíková baterie:  CR 2032 

Pouzdro s klipem 
 

Záruka  
 

Na krokoměr s hodinymi poskytujeme záruku 24 m ěsíců. 

Záruka se nevztahuje na škody, které vyplývají z neodborného zacházení, nehody, opotřebení, nedodržení  
návodu k obsluze nebo změn na výrobku, provedených třetí osobou. 

 

 

 
 

 

Pokud si nebudete vědět rady, jak tento výrobek používat a v návodu 
nenajdete potřebné informace, spojte se s naší technickou poradnou  
nebo požádejte o radu kvalifikovaného odborníka. 

Překlad tohoto návodu zajistila spole čnost Conrad Electronic  Česká republika, s. r. o. 
 

Všechna práva vyhrazena. Jakékoliv druhy kopií tohoto návodu, jako např. fotokopie,  jsou předmětem souhlasu společnosti  
Conrad Electronic Česká republika, s. r. o.  Návod k použití odpovídá technickému stavu při tisku! Změny vyhrazeny!  
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